
SCHEDULE OF MASSES HORARIO DE LAS MISAS 
Saturday: 5:30 PM (English);     Rosary before Mass 5:00 PM Sábado: 5:30 PM (ingles) 
Sunday: 9:30 AM (English); 11:30 AM (Spanish) Domingo: 9:30 AM (ingles); 11:30 AM (español) 
Tuesday thru Friday: 12 PM in the Chapel (English) Martes a Viernes a la 12:00 (ingles) en la Capilla 

SACRAMENTAL INFORMATION  

Baptismal Preparation Class - Contact the pastor by phone 
/email to register for a pre-Baptism class at least a month 
ahead of a Baptismal date. 

Marriage Preparation - Contact the pastor at least 6 
months before the expected wedding date. 

Anointing of the Sick – For Anointing or for emergency, 
please call 412-606-7701. 

Reconciliation - Saturday 4:30 pm to 5:00 pm or call Fr. 
Samuel for an appointment. 

INFORMACIÓN SACRAMENTAL  

Clases de Preparación Bautismal - Por favor llame  
nuestros feligreses Juan y Angélica Alejo (229-591-9846) 
para registrarse por platicas pre-bautismales a menos un mes 
antes del Bautismo proyectado. 

Clases de Preparación de Matrimonio - Las parejas  
necesitan comunicarse con el Padre por lo menos seis meses 
antes de la fecha de la boda. 

Sacramento de la Unción de un Enfermo - Para Unción o 
Emergencia, llamar 412-606-7701. 

Reconciliación - Sábado 4:30 pm a 5:00 pm o llame el padre 
Samuel por una cita particular. 

Our Mission: We, the parishioners of St. Mary Catholic 
Church in Americus, Georgia, share our diversity while  
embracing our common Baptism by worshiping God,  
celebrating the Eucharist, honoring Mary, spreading the 
Word, and serving others. 

Nuestra Misión: Nosotros, los feligreses de la Iglesia  
Católica Santa María en Americus, Georgia, compartimos 
nuestra diversidad mientras abarcando nuestro Bautismo 
común adorando a Dios, celebrando la Eucaristía, honrando 
a María, difundiendo la Palabra, y sirviendo a los demás. 

Diocesan Office for Protection of Children & Youth (912) 201-4074/toll-free hotline is (888) 357-5330 

 

General Parish Information / Información General de la Parroquia 

Parish office phone:  229-924-3495 
Parish e-mail:  stmaryamericus@gmail.com 
Parish website:  www.stmaryamericus.com 
Parish office hours:  Tue/Fri: 9am-1pm, Wed/Thu: 9am-3:30pm 
 

Parish Staff and Contacts 

Parochial Administrator:  Father Samuel Aniekwe 

Bookkeeper:  Randy Vanderwilt 

Bilingual Secretary:  Mireya López 

Pastoral Council President:  Lynn Ingle 

Finance Council Chair:  Cindy Crowley 

Security/Alarm System Caretaker:  Chet Crowley 

Director of Religious Education (DRE):  Mireya López 

OCIA (English):  Sal Rodriguez and Bonnie Mallard 

RICA (Spanish):  Raul Yanez and Sara Rueda 

Infants/Children Baptism Preparation:  Juan Alejo and Angélica Sanchez 

Liturgical Ministers Coordinators (English):  Ron Akerman 

Liturgical Ministers Coordinators (Spanish):  Sara Rueda and Karina Rueda 

Music Coordinator (English):  Kathy Calcutt 

Music Coordinator (Spanish):  Martin Lara 

Altar Linens:  Karina Rueda 

Facilities Coordinator:  Britt Miller 

Knights of Columbus #7113 Grand Knight:  Ron Akerman 

          Online Giving 

  Saint Mary Catholic Church 
332 S. Lee Street, Americus, GA 31709 

 February 15, 2026 15 de Febrero 2026 

 6th Sunday in Ordinary Time Sexto Domingo del T.O. 

 Gospel: Matthew 5:17-37 Evangelio: Mateo 5:17-37 



Father Sam’s Corner 

Sixth Sunday in Ordinary Time 

Gospel: Matthew 5:17-37 

 
“I have not come to abolish the law but to fulfill it” (Matthew 5:17) 

 

The above statement came from Christ as a pushback against the accusation that he violates laws and tradition.  For 

some Pharisees and scribes accused him of violating the law and tradition of the Elders in many passages of the 

scripture.  Probably, his disciples might have heard this tremendous allegation against their master.  Perhaps Jesus 

might have heard his disciples discussing the accusation, or he might have noticed such thought going on in their 

minds.  So to set the record straight, he pulled his disciples by the side in today’s Gospel, telling them, look: “Do not 

think that I come to abolish the law or the prophets.  I have come not to abolish but to fulfill” (Matthew 5:17). 

 

For Christ, the Pharisees and scribes were the violators of the Law.  Hence, the Pharisees and scribes have been vilified 

by Christ in many instances for their attitude of bending laws to suit their actions or to prove their righteousness.  For 

this reason Jesus advised his followers in the above Gospel not to remove or add any letter to the laws as the Pharisees 

do.  He also advised them not to make the Pharisees’ righteousness their model, for the scribes and Pharisees’ claim of 

holiness is hypocritical and hyperbolical.  Thus, he said: “unless your righteousness surpasses that of the scribes and 

Pharisees, you will not enter the kingdom of God” (Matthew 5:20).  Jesus did not only want his own to keep the 

commandments, he taught them what to do to prevent breaking them.  Thus, he urged his disciples to ensure their 

righteousness go beyond keeping the sixth commandment.  To do so, they must control their anger which can lead to 

the violation of the law.  In addition, the disciples should avoid breaking the seventh commandment as well as 

controlling the lust which can lead to the violation of this law. 

 

As we strive to keep God’s laws, today’s Gospel urges us to pay attention also to what leads to the violation of God’s 

commandments.  To emphasize how seriously his followers should avoid whatever might lead to the violation of laws 

he figuratively said: “if your right eye causes you to sin, tear it out” (Matthew 5:29).  With this metaphoric statement 

Christ is advising his followers to remove or control every temptation to evil at all cost.  By pushing back on the 

allegation that he violates the law, Jesus taught his followers how to defend their faith.  This means that Christianity is 

not just a call to accept the Gospel, it means defending it and avoiding whatever militates against it.  Hence, as Catholic 

Christians, we are challenged by today’s Gospel to ask: how do we defend the Gospel?  How do we push back on the 

false accusation that we pray to Virgin Mary and worship images?  And how do we control our anger and other 

emotions that can cause us to offend God and others? 

 

MASS INTENTION REQUESTS / PETICION PARA INTENCION DE MISA 

2/14/2026 Sat 5:30PM St. Mary’s Parishioners 

2/15/2026 Sun 9:30AM  

2/15/2026 Sun 11:30AM + Maria Inés Rocha 

2/18/2026 Wed 7:00PM + William York, Sr. 
 

Please contact our office to request for a weekday or weekend Mass to be celebrated for 
your intention. You can as well mail your intention with the stipend ($10) to our church or 
hand them to Father Sam after Mass. 

Por favor, comuniquese con nuestra Oficina, cualquier día de la semana para Petición de 
Intención de Misa.  Usted, también puede enviarla vía mail con el costo, a nuestra Iglesia 
o entregarle el mismo al Padre Samuel en sus manos, después de la Misa.  



Father Sam’s Corner 

Sexto Domingo del Tiempo Ordinario 

Evangelio: Mateo 5:17-37 

 
“No he venido a abolir la ley, sino a darle cumplimiento” (Mateo 5:17) 
 

La declaración anterior provino de Cristo como respuesta a la acusación de violar las leyes y la tradición.  Algunos 

fariseos y escribas lo acusaron de violar la ley y la tradición de los ancianos en muchos pasajes de las Escrituras.  

Probablemente, sus discípulos habrían oído esta tremenda acusación contra su maestro.  Quizás Jesús los escuchó 

discutir la acusación, o percibió ese pensamiento en sus mentes.  Así que, para aclarar las cosas, los tomó a un lado en 

el Evangelio de hoy y les dijo: “No piensen que he venido a abolir la ley o los profetas.  No he venido a abolir, sino a 

cumplir” (Mateo 5:17). 

 

Para Cristo, los fariseos y escribas eran los violadores de la Ley.  Por lo tanto, los fariseos y escribas han sido 

vilipendiados por Cristo en muchas ocasiones por su actitud de torcer las leyes para adaptarlas a sus acciones o para 

demostrar su rectitud.  Por esta razón, Jesús aconsejó a sus seguidores en el Evangelio mencionado que no quitaran ni 

añadieran ninguna letra a las leyes como lo hacían los fariseos.  También les aconsejó que no tomaran como modelo la 

rectitud de los fariseos, pues su pretensión de santidad es hipócrita e hiperbólica.  Por ello, dijo: “Si vuestra justicia no 

es mayor que la de los escribas y fariseos, no entraréis en el reino de Dios” (Mateo 5:20).  Jesús no solo quería que los 

suyos guardaran los mandamientos, sino que les enseñó qué hacer para evitar quebrantarlos.  Por ello, instó a sus 

discípulos a asegurar que su rectitud fuera más allá del sexto mandamiento.  Para ello, deben controlar su ira, que puede 

llevarlos a violar la ley.  Además, los discípulos deben evitar quebrantar el séptimo mandamiento, así como controlar la 

lujuria, que puede llevarlos a violar esta ley. 

 

Mientras nos esforzamos por cumplir las leyes de Dios, el Evangelio de hoy nos insta a prestar atención también a lo 

que lleva a la violación de los mandamientos de Dios.  Para enfatizar la seriedad con la que sus seguidores deben evitar 

cualquier cosa que pueda llevar a la violación de las leyes, dijo figurativamente: “Si tu ojo derecho te hace pecar, 

sácatelo” (Mateo 5:29).  Con esta declaración metafórica, Cristo aconseja a sus seguidores que eliminen o controlen 

toda tentación al mal a toda costa.  Al refutar la acusación de que viola la ley, Jesús enseñó a sus seguidores a defender 

su fe.  Esto significa que el cristianismo no es solo un llamado a aceptar el Evangelio, sino que significa defenderlo y 

evitar todo lo que lo contradiga.  Por lo tanto, como cristianos católicos, el Evangelio de hoy nos reta a preguntarnos: 

¿cómo defendemos el Evangelio?  ¿Cómo rechazamos la falsa acusación de que rezamos a la Virgen María y adoramos 

imágenes?  ¿Y cómo controlamos nuestra ira y otras emociones que pueden hacernos ofender a Dios y a los demás? 

 

As part of the Apostleship of Prayer and in union with our Pope, please remember the 

following intention this month.  For children with incurable diseases.  Let us pray that 

children suffering from incurable diseases and their families receive the necessary 

medical care and support, never losing strength and hope. 

En unión a nuestro Papa, recordar la Oración de este mes.  Por los niños con 

enfermedades incurables.  Oremos para que los niños que padecen enfermedades 

incurables y sus familias reciban la atención médica y el apoyo necesario, sin perder 

nunca la fuerza y la esperanza. 



ANNOUNCEMENTS / ANUNCIOS 

1.  This Wednesday, February 18, is Ash Wednesday.  There will be two Masses in the Church, one at Noon and a bilingual 

Mass at 7:00 PM. 

1.  Este miércoles 18 de febrero es el Miércoles de Ceniza.  Habrá dos Misas en la Iglesia, una al mediodía y una Misa 

bilingüe a las 7:00 p.m. 

2.  Stations of the Cross will be held during Lent on Friday evenings at 6:00 PM in the church, beginning February 20.  A 

light dinner of soup and sandwich will follow in Sherlock Hall.  Come join us for prayer and fellowship. 

2.  Las Estaciones de la Cruz se llevarán a cabo durante la Cuaresma los viernes por la noche a las 6:00 p.m. en la iglesia, a 

partir del 20 de febrero.  Seguirá una cena ligera de sopa y sándwich en Sherlock Hall.  Ven y únete a nosotros para la 

oración y el compañerismo. 

3.  Cor, the Knights of Columbus men's Bible study, will meet this Monday, February 16 at 6:00 PM in Sherlock Hall.  All 

men of the parish are invited to attend. 

3.  Cor, el estudio bíblico de los Caballeros de Colón para hombres, se reunirá este lunes 16 de febrero a las 6:00 p.m. en 

Sherlock Hall.  Todos los hombres de la parroquia están invitados a asistir. 

4  A study group focused on season 5 of The Chosen meets in Sherlock Hall on Tuesday evenings at 6:30 PM.  Even if you 

missed last week’s session, the group is still open to all interested teens and adults.  Come watch and discuss these powerful 

episodes; they will enrich your Lenten journey.  For more information please call Judy Wanner at 229-938-3733. 

4.  Un nuevo grupo de estudio centrado en la quinta temporada de The Chosen se reúne en Sherlock Hall los martes a las 

6:30 p.m.  Aunque te perdiste la sesión de la semana pasada, el grupo sigue abierto a todos los adolescentes y adultos 

interesados.  Vengan a ver y comentar estos impactantes episodios; enriquecerán su camino cuaresmal.  Para obtener más 

información, llame a Judy Wanner al 229-938-3733. 

5.  The Trinitarian sisters Chris, Terrie and Janet will lead us in a Morning of Reflection for Lent on Saturday, February 28 

from 8:15 AM to noon.  The program is entitled “Our Lenten Journey through the lens of Easter”.  Both men and women 

are encouraged to come.  Breakfast will be provided at 8:15 in Sherlock Hall, followed by sessions in English and Spanish. 

5.  Las hermanas trinitarias Chris, Terrie y Janet nos guiarán en una mañana de reflexión para la Cuaresma el sábado 28 de 

febrero, de 8:15 a.m. a mediodía.  El programa se titula “Nuestro camino cuaresmal a través de la perspectiva de la Pascua”.  

Se anima a participar tanto a hombres como a mujeres.  Se servirá desayuno a las 8:15 en el Salón Sherlock, seguido de 

sesiones en inglés y español. 

6.  Fr. Sam will attend a deanery meeting in Albany on Tuesday February 17, so there will not be noon mass that day.  

6.  El Padre Sam asistirá a una reunión de decanato en Albany el martes 17 de febrero, por lo que no habrá misa de 

mediodía ese día. 

                     Our Stewardship of Treasure 
                   Thank you for your generosity 

Weekend Offertory Budget/Presupuesto + — 2nd Collection 

Feb 1 $2,746 $3,757  $1,011  

Feb 8 $3,508 $3,757  $249  

Feb 15      

Ash Wed.     Church in Central and Eastern Europe 

Feb 22      


